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LT Landscape in Ireland META

o Historically strong in Translation and Localisation industry

o Home to several internationally recognised research centres
= NCLT
= DERI
= CNGL
= INSIGHT

o Government funding for research has been consistent despite
worsening economic conditions
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LT for Irish and Welsh META

]
o Many of the basics are covered

= Spell checker

= Grammar checking

= To predictive text, smartphone predictive text (through additional
software, and by agreement of manufacturer)

= Localisation of open source software, and many major applications

= Translation technology used (but could be used more)

o Some of the more advanced stuff

= Speech synthesis

= Machine translation

= Basic speech recognition
= Part-of-Speech Tagger

= (Dependency Parser)
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LT for Irish & Welsh META

But we need more
And what’s already there needs more use at the micro level
Availability of text corpora, speech corpora, parallel texts, wordnets
and other LT building blocks is limited

o Some resources exist — small, narrow coverage, restricted
availability

o Lack of linguistic resources is stifling development of modern
language processing technologies for our languages

o Irony: Ireland’s own research centres are producing world leading
LT for other languages!
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How Do Irish and Welsh
Measure Up? Cross Language
Comparison
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State of LT support for Irish ~ META=NET
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State of LT support for Welsh META™
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Basque, Bulgarian, Croatian, Czech, Danish,
Estonian, Finnish, Galician, Greek,
English Icelandic, Welsh, Irish, Latvian, Lithu-
anian, Maltese, Norwegian, Portuguese,
Serbian, Slovak, Slovene, Swedish
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Europe’s Languages and LT META=

Croatian

Estonian

Icelandic

Irish
Welsh
Latvian
Lithuanian

Maltese
Serbian

good support through
Language Technology

English
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Current and Future
Developments
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Recent Developments META

o White Paper Publication +12 Months

= Significant media response to publication (online, offline, broadcast,
print, social)

= Increased profile for LT for Irish & Welsh in the public domain

= Ministerial endorsement

o Further investment in R&D centres in Ireland developing LT as well
as targeted projects

= CNGL
= INSIGHT
o CIGILT Group and the Celtic Language Technologies Workshop
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Future META

]
a Clear demand for LT for Irish and Welsh

Official Languages Act (Ireland)

Forthcoming Codes of Practice for implementation of language
standards under Welsh Language (Wales) Measure 2011

Welsh Government Language Strategies
Mainstreaming of language policy into all fields
Education

Driving language revitalisation

o Scientific expertise and strong industry links
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Future Barriers to progress META=NET

o Current barriers to R&D include
= Knowledge transfer
= Continuity of research
= Lack of coordination with what is happening at EU level
= Language expertise in research sector
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Future — Moving Forward META

o To overcome these we must
= Support Irish & Welsh LT research through dedicated mechanisms

= Foster an attitude of open sharing of data and resources for research
and implementation of projects

= Look to EU instruments like SRA and H2020/CEF to secure same

= Encourage greater uptake and engagement with technology in education
at 3™ level in our speakers
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Thank You!
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